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BOULES DE NOËL INCASSABLE  UNBREAKABLE XMAS BALLS

BOULES DE NOËL ÉCOLOGIQUES ECOLOGICAL XMAS BALLS

BOULES DE NOËL MUSICALES MUSICAL CHRISTMAS BALLS

EMBALLAGES POUR BOULES DE NOËL PACKAGES FOR XMAS BALLS

LANTERNE EN PAPIER À LED LED PAPER LANTERN 

BOULE DE VERRE AVEC NEIGE GLASS BALL WITH SNOW

LAMPE DE LIVRE BOOK LAMP

LAMPE DE LIVRE À QUATRE COULEURS  FOUR-COLOUR PRINTED BOOK LAMP

CRAYONS CAPPY CAPPY PENCILS

CRAYONS REVÊTU COATED PENCILS

PETITE BOÎTE TRIANGULAIRE LITTLE TRIANGULAR BOX

PRESSE-PAPIER EN VERRE GLASS PAPERWEIGHT

SACS DE SHOPPING RÉUTILISABLES VEGE BAG REUSABLE SHOPPING VEGE BAG

COUVERTURE À CARREAUX EN TISSU RPET PLAID BLANKET IN RPET FABRIC

FUROSHIKI JAPANESE WRAPPING ART FUROSHIKI JAPANESE WRAPPING ART

PORTE-CARTES DE CRÉDIT DISTRIBUTEUR RFID CREDIT CARD HOLDER RFID DISPENSER
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Boules de Noël incassable personnalisées, 
réalisées avec la technique du découpage.

Impression en quadrichromie, 
avec une bande colorée, 

disponible en diff érentes couleurs.
Diamètre boule Ø 7,5 cm.

Unbreakable customized Xmas balls realized 
with decoupage techniques.
4-colour-printing 
with colored ribbon, 
available in diff erent colours.
Ball dia: Ø 7,5 cm.

BOULES DE NOËL 
INCASSABLE 

UNBREAKABLE
XMAS BALLS

NOUVEAU: 
possibilité 
de personnaliser 
la bande. 

NEW:
possibility to customize 
the ribbon. 
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NOUVEAU: boîte écologique 
en carton kraft 100% recyclé. 

NEW: ecological box made 
of 100% recycled kraft cardboard.

NOW!

SAVE 
THE 

PLANET

Boules de Noël écologiques
en polystyrène 100% recyclé,

personnalisées avec la technique du découpage. 
Impression en quadrichromie, 

avec une bande colorée, 
disponible en diff érentes couleurs.

Diamètre boule Ø 7,5 cm.

Ecological Christmas balls 
in 100% recycled polystyrene, 
customized with the decoupage system.
4-colour-printing 
with colored ribbon, 
available in diff erent colours.
Ball dia: Ø 7,5 cm.

BOULES DE NOËL 
ÉCOLOGIQUES 

ECOLOGICAL 
XMAS BALLS

GREEN
LINE
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Boules de Noël MUSICALES en polystyrène 
incassable, personnalisées et réalisées 

avec la technique du découpage.
Impression en quadrichromie

et application d’un ruban coloré. 
Encadrez le QR CODE et écoutez une collection 

de musique de Noël pour petits et grands!
Diamètre boule Ø 7,5 cm.

MUSICAL Christmas balls made of unbreakable 
polystyrene, customized and made 
with the decoupage technique.
Four-colour printing and application of a 
coloured ribbon. 
Frame the QR CODE and listen to a collection of 
Christmas Music for young and old!
Ball dia: Ø 7,5 cm.

BOULES DE NOËL 
MUSICALES

MUSICAL 
CHRISTMAS BALLS
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Emballage avec bande. 
Pack with sleeve.
(2x)

Tube transparent avec étiquette 
adhésive. 
Transparent tube with label. 
(3x)

Boite réctangulaire.
Rectangular box.
(6x)

Boîte transparente avec carte. 
Transparent box with cardboard.
(4x)

Boite singulière avec 4 fenêtres.
Single box with 4 windows.
(1x)

Boite singulière avec 1 fenêtre.
Single box with 1 window.
(1x)

Boite en forme d’arbre.
Tree-shaped box.
(6x)

Boîte transparente avec carte. 
Transparent box with cardboard.
(6x)

)

Boîte écologique 
en carton kraft 100% recyclé.
Ecological box made of 100% 
recycled kraft cardboard.
(1x)

(6x)

EMBALLAGES 
POUR BOULES DE NOËL 

PACKAGES 
FOR XMAS BALLS
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Le papier et le plastique 
proviennent de matériaux recyclés. 

Taille 13 x 16 cm.
Impression en quadrichromie sur toute la 

surface et des détails laserisés pour laisser 
passer la lumière. Complet avec piles. Lumière 

chaude à LED. Peut être utilisé comme lampe 
de table ou comme support mural. Emballage 
individuel dans une boîte en PVC transparent. 

Chaque quantité, 
nr. 4 graphiques possibles. 

Paper and plastic 
come from recycled material. 
Size cm. 13 x 16. 
Four-color print on the entire surface 
and laserized details 
to let the light pass through. 
Complete with batteries. Warm light LED.
Usable as a stand or wall mount.
Single pack in transparent PVC box. 
Each quantity,
nr. 4 designs available.

LANTERNE 
EN PAPIER À LED 

LED 
PAPER LANTERN 

GREEN
LINE
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Boule de neige en verre avec sujet 
personnalisable en 3D à l’intérieur.

Le sujet peut être réalisé en blanc 
ou peint à la main. 

Matériau : piédestal en polyrésine (résine sans 
solvants) et boule en verre.

Taille de la boule: Ø 8 ou 10 cm.
Socle: 7,5x7,5x 2,5 cm (Ø 8) ou 9x9x3 cm (Ø 10) 

blanc ou noir personnalisable avec relief.
Garnissage: paillettes transparent.

Emballage: 11x13x11 cm (Ø 8) 
ou 13,7x15,7x13,7 cm (Ø 10) boîte 

en carton personnalisée 
en quadrichromie avec doublure 

en polystyrène.

Glass snowball with subject 
customizable in 3D inside.
The subject can be made 
in white color or hand painted.
Material: polyresin (solvent-free resin) 
pedestal and glass ball.
Sphere dimensions: Ø 8 or 10 cm.
Pedestal: 7,5x7,5x2,5 cm (Ø 8) 
or 9x9x3 cm (Ø 10) white or black, 
customizable with relief.
Filling: transparent glitter.
Packaging: 11x13x11 cm (Ø 8) 
or 13,7x15,7x13,7 cm (Ø 10) four-colours 
customizable cardboard box 
with polystyrene lining.

BOULE DE VERRE 
AVEC NEIGE

GLASS BALL 
WITH SNOW

10



11



GREEN
LINE

Livre pliable avec lumière 
USB rechargeable.

Peut être utilisé comme lampe 
de table ou comme lampe d’ambiance.

Matière: érable blanc 100% recyclable.
Feuilles intérieures: 100% recyclables DuPont™ 

Papier spécial Tyvek®.
Impression: sérigraphie 1/2 couleur ou 

gravure laser sur la couverture.
Emballage: Boîte en carton kraft rigide 

et bande quadrichromie personnalisée.
Taille: 165 x 125 x 25 mm. 

Quantité minimum nr. 50 piece. 

Folding book with 
rechargeable USB light.
Can be used as a table lamp 
or as a room lamp.
Material: 100% recyclable white maple.
Interior sheets: 100% recyclable DuPont™ 
Tyvek® special paper.
Printing: nr. 1/2 colours screen printing or 
Laser engraving on the front cover.
Packaging: Hard Kraft cardboard box and 
customized four-colour band.
Size: 165 x 125 x 25 mm. 
Minimum quantity nr. 50 pcs. 

LAMPE 
DE LIVRE

BOOK
LAMP
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GREEN
LINE

Livre pliable avec lumière USB rechargeable. 
Peut être utilisé comme lampe de 

table ou comme lampe d’ambiance.
Matière: érable blanc 100% recyclable. 

Feuilles intérieures: 100% recyclables 
DuPont™ Papier spécial Tyvek®.

Impression: impression en quadrichromie 
sur toute la couverture. Emballage: Boîte en 

carton kraft rigide, bande quadrichromie 
personnalisée et fi lm transparent.

Tailles disponibles:
Mini - 145 x 110 x 25 mm. 

Moyenne - 165 x 125 x 25 mm. 
Maxi - 215 x 170 x 25 mm. 

Quantité minimum nr. 500 piece 
(nr. 4 sujets possibles).

Folding book with rechargeable USB light. 
Can be used as a table lamp or as a room lamp.
Material: 100% recyclable white maple.
Interior sheets: 100% recyclable DuPont™ 
Tyvek® special paper.
Printing: four-colour printing 
on the entire cover.
Packaging: Hard Kraft cardboard box, 
customized four-colour 
printed band and transparent shrink-wrapper.
Available sizes:
Mini - 145 x 110 x 25 mm. 
Medium - 165 x 125 x 25 mm. 
Maxi - 215 x 170 x 25 mm. 
Minimum quantity nr.  500 
(nr. 4 designs available).

LAMPE DE LIVRE 
À QUATRE COULEURS  

FOUR-COLOUR 
PRINTED BOOK LAMP
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CHOOSE SHAFT LACQUERED COLOR

CHOOSE WOOD

CHOOSE ERASER COLOR

START FROM YOUR COLOR LOGO
MADE IN 
EUROPE

Crayons certifi és FSC®: il contribue à la 
sauvegarde des forêts du monde. 

Crayon avec gomme... mais sans métal!
Un crayon enrichi d’une gomme colorée sans 

virole qui ne laisse pas aucun signe de couleur.
100% personnalisable:

vous pouvez choisir la couleur du corps, le 
type de pointe, la couleur de la gomme et 

l’impression du logo.
- Gomme colorée sans virole.

- Gomme disponible en 6 couleurs.
- Pointe en bois naturel ou imprégné noir.

- Vernissage du corps en 36 couleurs.
Production européenne selon la norme DIN 

EN 71/3. Certifi cats FSC et REACH.

FSC® certifi ed pencils contributes to 
safeguarding the world’s forests. 
The pencil with an eraser tip… 
but without metal!
Embellished by a colored eraser without ferrule 
that leaves no color marks on paper. 
100% customizable: you can choose shaft 
color, tip sort, eraser color and logo print.
- Colored eraser without ferrule.
- Eraser available in 6 colors.
- Pencil tip made of natural 
or black-soaked wood.
- Shaft lacquering in 36 colors.
Made in Europe in accordance with DIN EN 
71/3 standard. FSC and REACH certifi ed.

CRAYONS 
CAPPY

CAPPY
PENCILS

GREEN
LINE
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MADE IN 
EUROPE

Crayons certifi és FSC® 
(Forest Stewardship Council): 

il contribue à la sauvegarde 
des forêts du monde. 

Crayon revêtu en bois naturel 
personnalisable en quadrichromie 

a 360° sur toute la surface.

FSC® (Forest Stewardship Council) 
certifi ed pencils contributes 
to safeguarding 
the world’s forests. 
Natural wood pencil 
360° four-colours customizable
over the entire surface.

CRAYONS
REVÊTU

COATED 
PENCILS

GREEN
LINE

16



17



Boîtes triangulaires en carton naturel 100% 
recyclé pour 3 crayons longs 

avec crystals/gemstones from Swarovski® 
ou 2 crayons et une règle.

Little triangular boxes in 100% recycled 
natural cardboard for 3 pencils with crystals/
gemstones from Swarovski® 
or 2 pencils and a ruler. 

PETITE BOÎTE 
TRIANGULAIRE 

LITTLE 
TRIANGULAR BOX

GREEN
LINE
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Presse-papier en verre 
100% recyclable.

Personnalisable en quadrichromie.
Formats disponibles: Ø 6 x 3 cm - Ø 8 x 4 cm.

Emballé dans une boîte-cadeau noire.
Dimensions spéciales sur demande. 

Paperweight made of 
100% recyclable glass.
Four-colours customizable.
Available formats: Ø 6 x 3 cm - Ø 8 x 4 cm.
Packed in black gift box. 
Special sizes on request.

PRESSE-PAPIER 
EN VERRE

GLASS 
PAPERWEIGHT

GREEN
LINE
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MADE IN 
EUROPE

Sacs fabriqués en rPET 
(bouteilles en plastique 100% recyclées)

et CERTIFIÉ MADE IN EU .
Peut être utilisé pour les fruits, les légumes, le pain, 

les vêtements, le sport, la plage et bien plus encore. 
Personnalisé avec des couleurs de sublimation sur 

toute la surface. Etiquette latérale et fermeture par 
ruban personnalisable en 4 couleurs.

Très léger et donc facile à expédier. Tailles 
disponibles: 25 x 32 cm, 30 x 41 cm, 35 x 45 cm.

Quantité minimale de 100 pièces.

Bags made of rPET
 (100% recycled plastic bottles)
and CERTIFIED MADE IN EU . 
Can be used for fruit, vegetables, bread, clothing, 
sport, beach and much more. 
Customized with sublimation colours on the entire 
surface. Side label and ribbon closure customisable 
in 4 colours.
Very light and therefore easy to ship. 
Available sizes: 25 x 32 cm, 30 x 41 cm, 35 x 45 cm.
Minimum quantity 100 pcs.

SACS DE SHOPPING 
RÉUTILISABLES VEGE BAG 

REUSABLE SHOPPING 
VEGE BAG

VEGE
BAG

GREEN
LINE

rPET
100% 

RECYCLED
PLASTIC 
BOTTLES
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Ofélia Marques
Sem título

Courtesy of Fundação Calouste Gulbenkian,

Lisbon (PT)
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MADE IN 
EUROPE

Couvertures à carreaux en tissu de fourrure rPET 300 
gr/mq (100% bouteilles en plastique recyclées) et  

CERTIFIÉ MADE IN ITALY . 
Personnalisation en couleur par sublimation sur 
toute la surface, dos blanc, ourlet sur le périmètre. 

Étiquette latérale rPET avec instructions de lavage 
et icône Made in Italy. Sac biodégradable simple 

standard. Sac en tissu 100% rPET, personnalisable sur 
toute la surface, sur demande.

Tailles disponibles: 150 x 150 cm, 100 x 150 cm.
Quantité minimale de 20 pièces. 

Plaid blankets made of rPET fur fabric 300 gr/sqm 
(100% recycled plastic bottles) and 
CERTIFIED MADE IN ITALY . 
Sublimation colour personalisation on the whole 
surface, white back, hem on
the perimeter. Side rPET label with washing 
instructions and Made in Italy icon. Standard 
single biodegradable bag. 100% rPET fabric bag, 
customisable over the entire surface, on request.
Available sizes: 150 x 150 cm, 100 x 150 cm.
Minimum quantity 20 pcs. 

COUVERTURE À CARREAUX 
EN TISSU RPET 

PLAID BLANKET 
IN RPET FABRIC

GREEN
LINE

rPET
100% 

RECYCLED
PLASTIC 
BOTTLES

rPET
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L’origine du furoshiki remonte aux années 1300, 
lorsqu’il était utilisé comme baluchon pour 

transporter les vêtements aux bains publics. Au 
fi l du temps, le furoshiki est devenu un symbole 

de recyclage créatif, l’art japonais consistant à 
transformer des chutes de tissu en boîte ou sac 

cadeau. Aujourd’hui, le furoshiki est un tissu qui 
peut être plié et noué, capable de contenir tout 

type d’objet et de renforcer 
l’idée de durabilité environnementale. 
Four-color print on the entire surface. 

The origin of the furoshiki dates back to the 
1300s, when it was used as a bundle to carry 
clothes to public baths. Over time, the furoshiki
has become a symbol of creative recycling, 
the Japanese art of transforming scrap fabric 
into a gift box or bag. Today, the furoshiki is a 
cloth that can be folded and knotted, capable 
of holding any type of object and enhancing 
the idea of environmental sustainability. 
Impression en quadrichromie 
sur toute la surface.

FUROSHIKI JAPANESE 
WRAPPING ART

FUROSHIKI JAPANESE 
WRAPPING ART

GREEN
LINE FUROSHIKI
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PILLOW SHAM
pirō tsutsumi

STANDARD BASKET WRAP
kago tsutsumi

TWO-BOTTLE WRAP
bin tsutsumi (nihon)

ONE-BOTTLE WRAP
bin tsutsumi (ippon)

CYLINDRICAL WRAP
entō tsutsumi

FOUR-TIE WRAP
yottsu musubi

SHOULDER BAG
katakake fukuro

PURSE WITH HANDLES
baggu
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RFID BLOCK
Radio Frequency 

IDentification

Porte-cartes de crédit en aluminium 100% 
recyclable avec protection RFID et système 

DISPENSER pour 6 cartes ou cartes de crédit. 
Format 10,5 x 6,3 cm. Personnalisable avec 2 

résines imprimées en quadrichromie. Emballé 
dans une seule boîte noire. Le support est 

disponible en noir ou en aluminium. 

100% recyclable aluminium credit card 
holder with RFID protection and DISPENSER 
system for 6 cards or credit cards. 
Size 10,5 x 6,3 cm. Customisable with 2 four-
colour printed resins.
Packaged in a single black box.
Holder available in black or aluminium. 

RFID BLOCK: protégez vos données et votre argent.
L’étui en alluminium du porte-cartes permet de protéger les 
données des cartes de crédit contre l’accès non autorisé par 

les lecteurs de cartes RFID cachés 
durant le prélèvement et les  aiements.

RFID BLOCK: protect your data and your money. 
The alluminium case of the card holder allows to protect data 
of credit cards against unauthorized access by hidden readers 
of RFID cards during the withdrawal process 
and payments. 

PORTE-CARTES DE CRÉDIT 
DISTRIBUTEUR RFID 

CREDIT CARD HOLDER 
RFID DISPENSER

Alu

GREEN
LINE
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Joseph Siffred Duplessis

Benjamin Franklin, 1785

Courtesy of National Portrait Gallery, 

Smithsonian Institution, Washington, USA
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